JÈRRIAIS SECTION

RULES GOVERNING COMPETITIONS - AUTUMN 2011

VENUE



SALLE PÂROUAÎSSIALE dé ST. OUËN / ST. OUEN'S PARISH HALL 

DATE



FRIDAY 18TH / SATURDAY 19TH NOVEMBER, 2011 

           
JUNIOR ENTRIES – FRIDAY (daytime) ONLY 

           
ADULT  ENTRIES – FRIDAY evening/SATURDAY afternoon

HON. SECRETARY

Colin Ireson, L’Office du Jèrriais, 





Highlands Campus, St. Saviour. JE4 8QJ. Tel. 449290.





or La Caramiéthe, Langley Avenue, St. Saviour. Tel. 726871.

INSURANCE


The Council of the Jersey Eisteddfod does not accept any





responsibility for loss or damage or any other occurrence to 





private property howsoever caused. It is recommended that





all risks insurance is taken out to cover such a possibility.

CONDITIONS OF 

1. Competitions are open to all amateurs

ENTRY



2. There are no residential restrictions





3. Age is reckoned on 1st September in the year of competition.

ENTRY FEES


Seniors:



£2.00





*Juniors:


£1.00





Choral speaking/Family

£2.00 per class/group





Plays:



£5.00





*Juniors are defined as those being in full time, but not Further or 




Higher Education.

ENTRY FORMS


An entry form can be found at the back of this syllabus. Please 





photocopy as required or download from 
ww.jerseyeisteddfod.org.je 

OWN CHOICE


•Own choice texts/poems must not exceed 4 minutes in duration.





•Copies of own choice texts/poems MUST be  submitted to the Hon. 





Secretary at any time before, but no later than, Friday 8th October, 2011.

CONDITIONS OF 

•Competitors  are admitted free of charge to those performances in 

PERFORMANCE


which they are taking part.





•Only authorised officials may remain at the side of the stage 





during any performance.





•In no circumstances will the making of unofficial sound, video or





 still photographic recordings be permitted at any performance 





presented or organised by the Council of the Jersey Eisteddfod.

1. DATA PROTECTION (JERSEY) LAW 2005
To ensure confidentiality and privacy, all processing will be carried out under the requirements of the Data Protection (Jersey) Law 2005.  This information may be disclosed and used outside the Jersey Eisteddfod where it is considered to be in the competitor’s best interest.  Should you require us to seek individual consent to these disclosures, please advise the General Administrator in writing.

2. Photographs

It is common practice for names and photographs to be published in the local media when the Jersey Eisteddfod holds either of its two Festivals. If you have any concerns in this respect, please contact the Section Chairman or the Jersey Eisteddfod’s General Administrator, tel. 854529, who will ensure that your wishes are respected.

3. Competitors with special needs

Teachers and parents should be aware of their responsibilities in entering any performers with limited physical capabilities or special needs, bearing in mind the limitations imposed by the stage and surrounding environment. Teachers or parents should pass on to the Adjudicator, via the organisers, any relevant information which might have an impact on the Adjudicator’s task.

4. Responsibility during and after performances.

4.1. The Jersey Eisteddfod will not be responsible for any children exiting from the stage door or hall onto the street or road.

4.2. The Jersey Eisteddfod will not be responsible for the loss of any articles of value left backstage or in dressing rooms.

5. Teachers' participation in classes – Jèrriais Section only.

Teachers of Jèrriais may direct a Junior or Student Choral Speaking class, but may not be part of its  actual performance . 

6.  Participation at different levels of classes

6.1. Junior  Section participants may take part in classes for either Juniors or Students, or both, as they may wish. They may additonally take part in Class 620 and Family Section Class 625. 

6.2. in the same year, Adults may only take part in either Students or Adult (Senior) Section classes, but not both. They may additonally take part in Class 620 and Family Section Class 625. 

MARKING
Certificates will be awarded at the discretion of the Adjudicator on the following basis:





Platinum
90 marks and over





Gold

87 – 89 marks





Silver

84 – 86 marks





Bronze 

80 – 83 marks





Copper

75 – 79 marks

TROPHIES


TROPHIES MUST BE RETURNED ON OR BEFORE THE FINAL ENTRY DATE.





•Cups and trophies may not be awarded if the Adjudicator does not





consider the standard high enough for an award.





•Cups or trophies may be awarded to different categories other than those





set out in the syllabus, depending on final entry numbers.

DISPUTES


•In the case of a dispute where the Adjudicator is unable to resolve the issue, 



an Arbitration Committee shall be convened to settle the matter. The 




Committee shall consist of the Chairman and Secretary, together with one of 



the Executive Officers acting as Chairman.





•The dispute shall be submitted by the Competitor to the 
Arbitration  




Committee in writing with a £5.00 deposit, which will not be refunded if the 



dispute is deemed unreasonable by the Committee.

IF YOU ARE UNABLE TO ATTEND THE COMPETITION SECTION FOR WHICH YOU HAVE ENTERED, YOU MUST ENSURE THAT YOU ADVISE THE HON. SECRETARY AS ABOVE, AS SOON AS POSSIBLE.

SYLLABUSES


are also available for download on the web site 







www.jerseyeisteddfod.org.je 

JÈRRIAIS SECTION SYLLABUS 2011

JUNIOR SECTION

CLASS 600
SET PIECE FOR 1ST YEAR STUDENTS – BOYS & GIRLS



“Sus la grève” par FMH ou “Tchi temps!” par ALP, deux'trais versets d'chaque.

CLASS 601
SET PIECE FOR 2ND YEAR STUDENTS – BOYS & GIRLS



“Chanson Jerriaise” par AA LeG ou “Man D'si” par FMH.

CLASS 602
THE E.J. LUCE MEMORIAL TROPHY



SET PIECE FOR BOYS & GIRLS UNDER 15 YEARS



“Lé Sé” par PL ou “Ma P'tite Anmine” par FMH.

CLASS 603
SET PIECE FOR BOYS & GIRLS 15 TO 20 YEARS



“Ma P'tite Bouaîs'sie” par FMH ou “Les Airangnis” par Esther Lé Hardy.

CLASS 604
RECITATION/MONOLOGUE OF OWN CHOICE, WITH/WITHOUT SCRIPT.

CLASS 623
LA COUPE DES ENFUNTCHIS - JUNIOR CHORAL SPEAKING CLASS



“Chante Linot” par AALeG ou “À la Saint Brélade” par GJ

CLASS 624
READING AT SIGHT – BOYS & GIRLS

STUDENT SECTION

CLASS 605
RECITATION – OWN CHOICE (NO SCRIPTS OR COSTUMES PERMITTED).

CLASS 606
THE LUCILLE PICOT MEMORIAL PRIZE



Prepared reading – own choice.

CLASS 607
READING AT SIGHT.

CLASS 608
PREPARED DUOLOGUE (Maximum 5 mins, scripts permitted).

CLASS 609
SONG (NON-COMPETITIVE).

CLASS 610
PLAY (Maximum 15 mins).

SENIOR SECTION

CLASS 611
C.W. BINET MEMORIAL TROPHY



Adults – Ladies & Gentlemen.



“Pensées d'achteu” par ALP ou “Tchi temps!” par FleM

CLASS 612
THE G.W. De CARTERET TROPHY



Own choice recitation (Open) (Maximum 4 minutes).

CLASS 613
THE LUCILLE PICOT MEMORIAL PRIZE



Reading at sight.

CLASS 614
DUOLOGUE - OWN CHOICE. (Open) (Maximum 10 mins).

CLASS 615
IMPROMPTU DUOLOGUE (Open).



(1 minute to look at subjects & 3 minutes for discussion).

CLASS 616
IMPROMPTU SPEECH. (Open) (Maximum 2 mins).

CLASS 617
THE F.V. LE FEUVRE TROPHY



Prepared reading - own choice. (Open) (max. 4 minutes).

CLASS 618
SONG (NON-COMPETITIVE).

CLASS 620
THE DON BALLEINE PRIZE - CLUBS AND SOCIETIES



Play  (max. 30 minutes).

CLASS 621
ADULT BEGINNERS



Own choice, with/without script.

CLASS 622
CHORAL SPEAKING – Own choice



(Open, all ages). (max. 4 minutes).

FAMILY SECTION

CLASS 625
FAMILY/GROUP (Open, all ages, min. 2 persons). 



Own choice, with/without script (max. 4 minutes).

ENTRY FEES

JUNIORS:



£1.00 PER ENTRY/CLASS

SENIORS:



£2.00 PER ENTRY/CLASS

PLAYS:




£5.00 PER ENTRY

CHORAL SPEAKING/FAMILY:

£2.00 per School Class/Group.

SYLLABUS

CLÂSSE 600
SET PIECE FOR 1ST YEAR STUDENTS – BOYS & GIRLS

“Sus la grève” par FMH ou “Tchi temps!” par ALP, deux'trais versets d'chaque.

Sus la grève

Qué j'aime à jouer au bord d'la mé,
Quand lé temps est bé en êté;
Auve eune pelle et un boutchet
Nou bâtis vite un p'tit châté.

Des êcales j'vais ramasser
Pouor les remporter siez mé;
Les couleurs sont vraiment belles
S'nou les met dans eune boutelle.

Quand j'avons couothu et joué
Et pataûgi dans la mé.
D'vant qu'la mé c'menche à monter
J'abattons not' biau châté!


Par FMH
Tchi Temps!

I' tchait d'la plyie, i' fait du vent,
Man doue, mais qu'i' m'ennyie!
I' faut que j'reste par dedans
Ou bein je s'sais mouoillie.

M'mée n'a pas l'temps de m'êcouter,
Je n'sai pus d'autre tchi faithe;
J'couoche mes poupettes, j'èrgarde un livre,
Mes jouettes sont partout l'aithe.

J'pousse man nez bein dû contre l'vitre,
Espéthant d'vaie l'solé,
Mais il est muchi dans les nouages -

Et, j'voudrais l'vaie aniet!

 

A. L. P.

CLÂSSE 601     SET PIECE FOR 2ND YEAR STUDENTS – BOYS & GIRLS

“Chanson Jerriaise” par AA LeG ou “Man D'si” par FMH.

Chanson Jèrriaise

“Chanson Jerriaise”

(Imité de Burns -  Poëte Ecossais)


Dé l'est à l'ouest souffl'ye la brise:
La né tchaït, i' s'en va g'lée,
Car ou reste sus la terre:
Jé sis seux qué ch'est l'hivé.

Les p'tits ouaisieaux dans les épines
N'ont pas rein du matîn au sé.
Les niets achteu sont si longues,
Jé sis seux qué ch'est l'hivé.

(Up in the Morning Early par Robert Burns)

Man D'si

"Man D'si"

J'voudrais-t-i' aver un baté
Pour pouver l'tou d'la côte aller
J'îthais bein seux jusqu'au Bouôlé
Et j'pêque-thais l'tou des Pièrres dé Lé.

Il y f'thait bé en pliein êté
Sustout si le solé r'lisait,
J'attrap'thais p'têtre tchique bieau paîsson
Pour rapporter à la maîthon.

J'n'ai pas idée d'être paîssongni
Mais sus la mé j'veurs navidgi,
Tchique bieau jour peut-être je s'sai
Captaine d'un superbe baté.



CLÂSSE 602
THE E.J. LUCE MEMORIAL TROPHY  - SET PIECE FOR BOYS & GIRLS UNDER 15 YEARS“

Lé Sé” par PL ou “Ma P'tite Anmie” par FMH.

Lé Sé

1. Lé solé veint dé s'couochi -
J'allons aver eune belle sethée;
L'air sembl'ye dêjâ sé fraichi -
J'éthons eune forte rôsée.

2. Les héthondes sont anichies
Et l'ouaîs'lin trantchilement dort:
Ès cahuches, les cauque-souothis
Alèrtes font eune dgèrre à mort.

3. Si nou n'craint pon d'être à tâtons
Et dé s'promner lé long des ruettes
Ch'est là lé temps pouor les garçons
Dé s'rencontrer auve les fillettes.

4. Du vèrpeu parmi les fossés
Sé montre la lantèrne pale;
Lé gris crapaud qu'aime lé frais
Dans lé même temps s'dêhale.

5. L'ieune auprès l'autre, châque êtaile
Sé mouontrant c'menche à pétilyi;
Pouor mé la veue pathaît si belle
Qu'à la dgetter j'pouvais vilyi

7. Tch'est qu'est pus bé qué les Trais Rouais,
Qué l'Tchéthiot et la Pouochinniéthe,
Les C'mîns d'Saint Jacques et parfais
L's êtailes filant d'la leunmiéthe.

8. I' n'y-a pas eune aube dé vent,
Comme est qué tout pathaît trantchil'ye;
Lé calme d'un ité moment
Du brit dé la vie en vaut mille.

Ma p'tite anmie

Ma P'tite Anmie par FMH

J'ai eune p'tite anmie tchi veint m'vaie au sé -
Et tch'est qu'oulle est ou n'pouôrrais janmais d'vinner ;
Oulle est si p'tite que j'lai d'la peine à la vaie 
Et sa robe est grise et douoche comme la souaie.

J'y'apporte du fronmage et tchique fricot, 
Et à personne j'n'en ai dit mot 
Car ma mêmée tch'a peux des p'tites souothis  

Né m'pèrmettrait pon chutte p'tite anmie.

Quand chein qu'j'y'ai apporté oulle a mangi, 
Et sa moustache a bein netti, 
Dé sa toute petite vouaix ou' m'èrmèrcie 
Et m'tchitte quand ou vait qué j'veurs dormi.
 

F.M.H.

CLÂSSE 603
SET PIECE FOR BOYS & GIRLS 15 -20 YEARS

“Ma P'tite Bouaîs'sie” par FMH ou “Les Airangnis” par Esther Lé Hardy.

Ma p'tite bouaîs'sie

Ch'est eune bouaîs'sie qué j'connais bein,
Tch'est l'sujet d'ma chanson,
Un p'tit côti à La Trinneté,
Un paradis au pid d'siez mé.

Lé calme y règne, dans man côti,
Tout seu nou-s'y'est tréjous à s'n aise,
Ouaithe qu' isolé n'y'a dgéthe d'ennion
Dans ma bouaîs'sie tout à banon.

Avaû un drédillet à gauche
Ou à drouaite, comme i' vouos pliaitha,
Pâssez par-'chîn, né faites pon d'brit,
Pouor vaie la bieauté d'man côti.

En pliein êté remplyi d'vèrduthe,
Et à la tchête un tapis d'fielles,
Dé toutes les sortes dé belles p'tites flieurs
Et l'chant d's ouaîthieaux touos bein heûtheurs.

Bieaux grands hauts bouais tout à l'entou
Et un fieillage dé toutes couleurs,
La musique du canné dans l'fond
Tchi russelle douochement tout du long.

Des peupliers, pus hauts qu' touos l's aut's,
Des tchênes en mâsse et des tchênelles,
Deux'trais chât'gnièrs, des ormes, et pis
Un bieau grand fau - rouai d'la bouaîs'sie.

Tchiques pétits frênes, deux'trais êpîngnes,
Des ronches tout pliein et du dgèrrue,
D'la mousse 'chîn et là souos les pids,
Feûgiéthe et geon à tête flieuthie.

Mais au r'nouvé quand y'a l'pus d'chouaix -
Les g'zettes, les bliuets, les pipots,
Quand l'bliu coucou est dêhalé
Et les mèrgots - ch'est ch'la tch'est bé!

Et pis pus tard du rouoge coucou
(Chein qu' nou-s-appelle des vièrs garçons),
Du potithon, pis du chuchet
Tout teurt sus l'mort-bouais endgèrrué.

Des p'tites feûgu'tholes et du frêgon,
Du paîvre à j'vaux - y'en a tréjous,
Quand veint lé s'tembre la vèrge d'or,
Jalousie, menthe - tchi bel êffort!

Y'a du cresson et d'la sûthe-ieaux,
D'la chue, du han et du gliajeu,
D'lôsyi, du saulx et du jontchet
À la braichie avaû l'canné.

Dans ma bouaîs'sie j'sis bein èrchu,
Ch'est si pliaîthant d'ouï la musique -
Tout l'ouaîthelîn chante à forte vouaix
A londgeu d'jours parmi les bouais.

Lé cri d'la pie m'est familyi,
La teurtérelle, tchiquefais l'coucou,
Les geais étout à bieau plieunmage,
Et d'autres ouaîthieaux tchi sont en viage.

J'connais l'bouvtheu et la rouoge-gorge,
Et touos les mêles m'sûffl'yent beinv'nue,
La grive, lé vèrdreu et l'mouosson.
Et l'rossîngno (tch'est un pînchon).

Tchiques bieaux jaûnouais et des souciques,
Et pis l'tui-tui dans l'mais d'avri,
L'êtournieau, l'craquelîn et l'gliaineux,
Des d'mouaîselles et des p'tits mêssieux.

I' y'a étout lé rouoge linnot,
Lé pique-en-bouais et l'vèrmîngnon,
Lé p'tit raîté - eune vraie dgilouette -
Et la mîngnonne dé cardrinnette.

N'oublions pon les papillotes,
Atout lus ailes si couleuthées -
N'y'éthait d'bieauté dans man côti
Sans papillotes à voltilyi.

Par haut, par bas, n'împorte iou
(Y'a bein des c'mîns dans ma bouaîs'sie),
En toutes saisons, d'amont, d'ava,
La paix, l'èrpos sont tréjous là.

La bieauté qué j'aimons touos nous.
Trajet d'chutte vie bénin et doux.
Mèrveil'yes dé la Natuthe et pis -
Mais, v'n-ouos-en tous vaie ma bouaîs'sie!

FLM
Les Airingnis

Les airangnies ch'nest pas d'tchi rare,
Nou-s-en trouve à toutes les carres,
Nèthes, blianches, pilais, v'lousées,
Mon doue! Partout i'y en a assez,
Long, court, p'tits, gros,
Les môques n'ont pas d' èrpos,
I' chuchent lé sang d'tout,
Bourdons, vêpres, môques à myi,
Toutes à lus goût,
Tout lanchon, macqu'sé;
Ah! mes pouôrres fréthes dé môques, ah! prennez m'n avis,
Et n'allez pas hanté parmi les airangnis!

Ch'est dé laies salopsies,
Qué ches bêtes d'airangnies;
Et les bêtes dé chutte sorte
Eune fais dans vot' porte
Mène la vie la pus belle
Auve lus chiquette dé telle,
Qu'il' entassent en gros clius
Qu'nou peut freunmer l'us,
Et eune fais dans vos creux
I' crait tout à ieux
Ah! mes pouôrres fréthes dé môques, ah! prennez m'n avis,
Et n'allez pas hanté parmi les airangnis!

I' cassent
I' ramassent
Il' entassent
Et font un tinné,
En vos fliattant la pé,
Tandis qué tout l'temps,
I' s'abreuvent dé vot' sang,
Si ous êtes à lus gouts!
Danme ch'est fini pour vous
Car i' disent qu'la qu'ést fait,
En pure charité
Pouor empêchi vot' graîisse
Dé v'nin trop épaîsse.
Ah! mes pouôrres fréthes dé môques, ah! prennez m'n avis,
Et n'allez pas hanté parmi les airangnis!

Par “Le Bourdon” (Esther Le Hardy)

CLÂSSE 623  
LA COUPE DES ENFUNTCHIS

JUNIOR CHORAL SPEAKING CLASS (Minimum of 3 in group). 

“Chante Linot” par AALeG ou “À la Saint Brélade” par GJ

Chante, Linnot

Chante, Linnot, lé ciel est bliu;
La mé est cliaithe coumme lé vèrre;
Les bouais sont vèrts, car il a plieu;
L'achie a rafraîchi la tèrre,

Chante, Linnot,
Ta jolie note;
Chantez ilo,
Linnot, Linnotte.

Chante, Linnot, lé solé r'lit;
À plyie et douleu y'a un tèrme;
Et i' nos r'veint tchiquefais un ri,
Pouor èrsitchi la maîndre lèrme.
 

Par A. A. Le Gros.

À la Saint Brélade

À la Saint Brélade,
nou fait eune bouonne pronm'nade.
Et s'i' fait bé,
nou-s'îtha au Portélet.



À la Saint Valentîn,
y'a du chocolat et des chucrîns
et un touffet d'flieurs
pouor l's amouotheurs.



À la Saint George,
nou rit à s'en trilyi la gorge.
Ch'est d'tchi bouôn
qué d'tuer un dragon.

À la Saint Hélyi,
nou-s'a les pids mouoillis.
I' faut qu'nou-s'n'âge
à l'Hèrmitage.
Par Geraint Jennings

SENIOR SECTION

CLÂSSE 611
C.W. BINET MEMORIAL TROPHY : Adults – Ladies & Gentlemen.

“Pensées d'achteu” par ALP ou “Tchi temps!” par FleM

Pensées d'à ch't heu

“Pensées d'achteu”

Coumment qu'tout a changi, hélas!
Dépis les jours dé ma jannèche, 
La vie paisibl'ye dé ches temps-là 
N'est qu'eune mémouaithe, pour ma vieillèche. 
Tch'est qu'éthait janmais pensé d'vaie, 
Dans not' Jèrri changements patheils? 
Dites-mé, est-i' pôssibl'ye qu'il faut 
L' "Conmité d'Bieautés Naturelles", 
Pour prêsèrver not' héthitage? 
Est-che qu'les Jèrriais n'sont pus d'aut' sages?

Ah! Tchi bonheu qué les anciens, 
Heûtheurs au Paradis d's Êlus 
Né connaissent pon la vie d'à ch't heu, 
Et n'peuvent pon vaie tch'est qu'j'sommes dév'nus! 
Tout l'monde remplyis dé jalousie, 
Envieurs et auv' qu'eune ambition -
Dé pathaître mus qué lus vaîsîns! 
Pouv'-ous m'dithe don qu'il' ont raison? 
N's'raient-t-il pon pus heûtheurs, pouôrres corps, 
S'i' s'contentaient pûtôt d'lus sort?

Tch'est qu'y'a d'pus pliaîsant, pouv'-ous m'dithe,
Qué d'sé prom'ner dans eune bouaîs'ie, 
Ou trantchillement avaû eune ruette 
Où'est qu'nou-s-est en seûseté d'sa vie? 
Nou n'ose pas marchi les grand's routes 
Au mains qu'nou n'âge chèrchi sa mort! 
Car sans l'moindre êgard ès piêtons 
Tout l'monde y cachent à tigue dé corps. 
Du temps qu'i' sauvent, j'mé d'mande tréjous, 
Tch'est don qu'touos ches êratés font!

Les jannes gens n'tcheinnent pus d'aut' à rein! 
Ch'est êvident coumme lé temps va -
"Tant duthe lé temps tant duthe la fête"! 
Tchille attitude, mon Doue, qu'est ch'la? 
J'soummes en veue d'pèrdre, i' m'est avis 
L'restant des choses à tchi qu'jé t'nons; 
Nos vielles couôtunmes, nos traditions! 
Est-che assez, dites-mé, d'eune raison, 
Dé fichi d'tchi qu'est bouan d'côté,
Car ses raichinnes sont dans l'pâssé?

Pourtchi qu'i' n'y'a pus d'êlections?
Pourtchi qu'les hoummes né sont pas prêts 
À prendre eune poste dans la pâraisse -
Sèrvi l'Île, coumme les siens d'aut'fais? 
Viy'-ous not' système tchaie dé d'ssous,
Et ses traditions mangnifiques;
Auv' tant d'malfaiteurs tch'est qu'jé f'thaîmes
Sans la Police Honorifique?
Ès siens d'nos jours qu'il dounnent lus temps,
Jé d'vons nos touos bouans r'merciêments!

Not' bouân Jèrriais! Ah, pouôrre vielle langue! 
Ou s'meurt.' Et ch'la m'fait mal au tchoeu. 
Non n'fait qué d'ouï d'l'angliaîchonn'nie, 
N'împorte où'est qu'nou va à ch't heu.
"Ch'est lé progrès", les uns vos disent, 
"L'Jèrriais n'a pon d'utilité".
Si j'lé pèrdons ch' s'ra à janmais!
Est-che qu'ou n'en n'éthêtes pas èrgret?
N'vos dêrange'-ous pas d'choses tchiquefais, 
Bein mains utiles qué not' Jèrriais?

Il faut bein marchi auv' lé temps -​
J'n'en disconveins pas d' ch'la du tout;
Mais pourtchi qu' y'a si p'tit d'entrain
Pour choses Jèrriaises? Dites-mé, allons?
La faute est-alle par chance la nôtre,
Manque d'eune exempl'ye à nos êfants?
Tch'est qu' y'a aniet pour rempliaichi
Not' héthitage des bouans vièrs temps? 
Et j'maîntcheins contre touos ardguments -
J' d'vons l' prêsèrver pour nos d'scendants:

A.L.P. 

Tchi Temps!

Tchi Temps!

1.Quand les vents d'êst amènent la fraid,
Quand i' gèle dû, et à pièrre fendre,
Qu'i' tchait d'la né dans l'fond d'l'hivé
Qu'les branques chèrgies n'peuvent pus en prendre -
Tchi temps!

2.Quand i' vente raide, la pé du dgiâtre,
Qu'nou ouait sûfflier dans la cheunm'née,
Quand nou-s-êcoute à l' entou d' l'âtre
Et tch'il ennyie, les longues séthées -
Tchi temps!

3.Quand l'temps est rude, au sé sus l'tard,
La mé comme les monts, sapresti,
Ou quand l'ponsi vole, au mais d'mar,
Qu'à cause des touâles nou chèrche l'abri -
Tchi temps!

4.Quand la grile tchait contre l's ôsaines,
Ou vèrglas à la breune dé niet,
Quand les nouages tcheuthent et vont quédaine,
Quand l's engoulêmes font portes hûss'ler -
Tchi temps!

5.Quand il en dêtchèrque à bouqu'tées
Et qué nou n'ose mett' lé nez d'houors,
Quand les êparts s'entr'-sièvent dé près
Qu' nou-s-en a peux tant qu' v'là tch'est fort -
Tchi temps!

6.Véthe, quand nou n'a qu' d'être abattus
Par la plyie d'ôrage à gros brîns,
Qué les grand's ieaux dêgradent les rues
Et qu' ch'la russelle avaû les c'mîns -
Tchi temps!

7.Et quand èrveint eune brise du s'tembre
Qu' la maison trembl'ye dé vents d'nord-vouêt,
Ou quand tout d'goutte au mais d'novembre,
Qu' les fielles pouôrrissent lé long des r'liés -
Tchi temps!

8.Quand ch'est d'la bliâse êpaisse, étout,
Qu' nou n' peut dgéthe vaie la main d'vant sé,
S'i' vérse d'brousse, pouor comblier tout,
Qué tout est mucre et à pité -
Tchi temps!

9.Quand nou r'veint comme hanneton trempé
Dé pêtchi, deux'trais heuthes à bord,
Ou qu' nou-s-enhanne par la grand' fraid,
Engliavinné, à maîntchi mort -
Tchi temps! Tchi temps!

10.Quand l'temps est mo, en pliein êté,
Qu' nou s'êtravelle sus l'haut du jour,
Qu' nou n'en peut pus et, d'pièrcheûseté,
Nou tchait endormi dans les chours -
Tchi temps!

11.Quand l'solé tape, dans la Saison,
Et tch'i' faut s'négrer dans les clios,
Ou dans l'avoût quand veint l'arsion,
Véthe, quand la c'mînse vouos cliute sus l'dos -
Tchi temps!

12.Tch'i' fait si caud qu'nou d'puthe dé sueu,
Et pis qu'nou craint un coup d'solé...
Qu' nou n'peut duther par la chaleu,
Qu' la s'crèche adgève tout, en êffet -
Tchi temps!

13.Quand pits et r'sources sont à sé,
Qu' nou met les bêtes à même lé fain,
Qu'lé p'tit d'vèrduthe tch'i' piêsse y'aver
Crève à veue dg'yi, qu' nou n'y peut rein -
Tchi temps!

14.Quand nou-s-a veu, pouor en bein dithe,
Touos les bénîns jours sans r'lâchi
Quatre ou chînq mais lé solé lithe
Sans un d'gout d'plyie à rafraîchi -
Tchi temps!

15.Quand, vents d'amont ou vents d'ava,
Lé temps tch'i' fait né nouos pliaît pon,
Quand, don, pouor en finni, ah ça,
N'împort' tchi sorte d'temps qu' j'ayons -
Tchi temps!

16.Quand à d's anmîns nou veurt êcrithe
15.Ou bein pouor entanmer du d'vis,
Ofûche s'i' n'y'a rein d'autre à dithe,
Né v'là, bouonnes gens, deux mots chouaîsis -
Tchi temps! Tchi temps! Tchi temps!

FLM
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       Year                CLASS No.         Competitor No. 
COMPETITOR No.           Year


PLEASE USE BLOCK LETTERS THROUGHOUT

First name
Family Name
.............


Competitor/Group name [Duologues – both names to be entered]

School .........................................................................................................……………………………………………………………………

AGE ON 1st SEPTEMBER  …..…..……… Years                       D.O.B. ………………..    

[For Junior Section competitors only]

Telephone No.  [Day]  


[Eve]  .....................

Entry fee £ ……………………..

Own choice title………………………………………………………………………….................. Author ………………………………………… 


To assist the timing of the programme, please state the total length of your performance  
  minutes

NOTES:  
ALL PERFORMANCE AND COPYRIGHT PERMISSIONS MUST HAVE BEEN OBTAINED FROM THE COPYRIGHT     HOLDERS, IF ANY.

NO ENTRIES ACCEPTED for own choice classes without a copy for the Hon. Secretary/Adjudicator.

Advance entries to: Colin Ireson, Hon. Secretary, L’Office du Jèrriais, P.O.Box 142, St. Saviour. JE4 8QJ.

Cheques should be made payable to the Jersey Eisteddfod

A separate form is needed for each solo competitor and each Class entry.

Final entry date: Friday 23rd  September 2011, 4.00 – 8.00PM at the Town Hall.

" DATA PROTECTION (JERSEY) LAW 2005:    To ensure confidentiality and privacy, all processing will be carried out under the requirements of the Data Protection (Jersey) Law 2005.  This information may be disclosed and used outside the Jersey Eisteddfod where it is considered to be in the competitor’s best interest.  Should you require us to seek individual consent to these disclosures, please advise the General Administrator in writing.


Signature [Parent/teacher]
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